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I

(Mitteilungen)

KOMMISSION

Euro-Wechselkurs (1)

5. Dezember 2002

(2002/C 303/01)

1 Euro =

Währung Kurs

USD US-Dollar 0,9991

JPY Japanischer Yen 125,18

DKK Dänische Krone 7,4264

GBP Pfund Sterling 0,6364

SEK Schwedische Krone 9,0582

CHF Schweizer Franken 1,4727

ISK Isländische Krone 85,07

NOK Norwegische Krone 7,2745

BGN Bulgarischer Lew 1,9548

CYP Zypern-Pfund 0,57307

CZK Tschechische Krone 30,893

EEK Estnische Krone 15,6466

HUF Ungarischer Forint 236,15

LTL Litauischer Litas 3,4523

Währung Kurs

LVL Lettischer Lat 0,6009

MTL Maltesische Lira 0,4145

PLN Polnischer Zloty 3,9967

ROL Rumänischer Leu 33713

SIT Slowenischer Tolar 229,8812

SKK Slowakische Krone 41,653

TRL Türkische Lira 1550000

AUD Australischer Dollar 1,7813

CAD Kanadischer Dollar 1,5578

HKD Hongkong-Dollar 7,7915

NZD Neuseeländischer Dollar 1,993

SGD Singapur-Dollar 1,7737

KRW Südkoreanischer Won 1219,4

ZAR Südafrikanischer Rand 9,1129

___________
(1) Quelle: Von der Europäischen Zentralbank veröffentlichter Referenz-Wechselkurs.
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Informationsverfahren — Technische Vorschriften

(2002/C 303/02)

(Text von Bedeutung für den EWR)

Richtlinie 98/34/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 22. Juni 1998 über ein Informations-
verfahren auf dem Gebiet der Normen und technischen Vorschriften und der Vorschriften für die Dienste
der Informationsgesellschaft (ABl. L 204 vom 21.7.1998, S. 37; ABl. L 217 vom 5.8.1998, S. 18).

Der Kommission übermittelte einzelstaatliche Entwürfe von technischen Vorschriften

Bezugsangaben (1) Titel
Termin des Ablaufs
des dreimonatigen

Status quo (2)

2002/434/NL Verordnung über Waffen und Munition (3)

2002/445/F Beschluss Nr. . . . der Regulierungsbehörde für Telekommunikation vom . . . zur Festlegung der
Nutzungsbedingungen für Funkanlagen, die das Unwirksammachen der Sende- und Empfangsfunk-
tion von Mobiltelefonen aller Art in Zuschauerräumen ermöglichen

17.2.2003

2002/446/S Vorschriften des Zentralamts für Wohnungswesen, Bauwesen und Raumordnung über die Änderung
der Bauvorschriften (Vorschriften und Anwendungsregeln), BFS 2003: . ., BKR 7

17.2.2003

2002/448/NL Beschluss zur Änderung des Arbeitsschutzbeschlusses sowie einiger auf dem Gesetz über gefährliche
Maschinen und dem Warengesetz basierender Rechtsverordnungen im Zusammenhang mit der Ein-
bindung des Gesetzes über gefährliche Maschinen in das Warengesetz

20.2.2003

2002/449/NL Verordnung des Staatssekretärs für wirtschaftliche Angelegenheiten vom . . . 2003, Nr. WJZ . . ., zur
Änderung der Punzierungsverordnung im Zusammenhang mit der Einführung eines Zeichens zur
Identifizierung des Punzierungsbüros

17.2.2003

2002/450/NL Verordnung des Staatssekretärs für Soziales und Beschäftigung, M. Rutte, vom . . ., Nr.
A & G/W & P/02 85478, zur Änderung der Arbeitsschutzverordnung bezüglich Steuererleichterungen
für Investitionen in den Arbeitsschutz

22.11.2002

2002/451/S Verordnung zur Änderung der Tierschutzverordnung (1988:539) 24.2.2003

2002/452/UK Verordnung über tierische Nebenprodukte (Änderung) (England) von 2002 24.2.2003

2002/453/B Königlicher Erlass zur Änderung des Erlasses AR/CIR 92 in Bezug auf Steuersenkungen für die
Reduzierung von Ausgaben zum Zwecke des Energiesparens in Wohnungen

25.11.2002

2002/454/F Gesetzentwurf über die digitale Wirtschaft 26.2.2003

2002/455/S Entwurf des Zentralamts für Arbeitsumwelt für Vorschriften über die Abnahme von Hebevorrich-
tungen und bestimmten anderen technischen Vorrichtungen sowie allgemeine Hinweise zur Anwen-
dung der Vorschriften

26.2.2003

(1) Jahr, Registriernummer, Staat.
(2) Zeitraum, in dem der Entwurf nicht verabschiedet werden kann.
(3) Keine Stillhaltefrist, da die Kommission die Begründung der Dringlichkeit anerkannt hat.
(4) Keine Stillhaltefrist, da es sich um technische Spezifikationen bzw. sonstige mit steuerlichen oder finanziellen Maßnahmen verbundene Vorschriften (Artikel 1 Nummer

11 Absatz 2 dritter Gedankenstrich der Richtlinie 98/34/EG) handelt.
(5) Informationsverfahren abgeschlossen.

Die Kommission möchte auf das Urteil „CIA Security“ verweisen, das am 30. April 1996 in der Rechts-
sache C-194/94 (Slg. I, S. 2201) erging. Nach Auffassung des Gerichtshofs sind die Artikel 8 und 9 der
Richtlinie 98/34/EG (ehemalige Richtlinie 83/189/EWG) so auszulegen, dass Dritte sich vor nationalen
Gerichten auf diese Artikel berufen können; es obliegt dann den nationalen Gerichten, sich zu weigern, die
Anwendung einer einzelstaatlichen technischen Vorschrift zu erzwingen, die nicht gemäß der Richtlinie
notifiziert wurde.

Dieses Urteil bestätigt die Mitteilung der Kommission vom 1. Oktober 1986 (ABl. C 245 vom 1.10.1986,
S. 4).
Die Missachtung der Verpflichtung zur Notifizierung führt damit zur Unanwendbarkeit der betreffenden
technischen Vorschriften, die somit gegenüber Dritten nicht durchsetzbar sind.
Eventuelle Auskünfte zu den Notifizierungen sind bei den nachstehenden nationalen Dienststellen verfüg-
bar:
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LISTE DER NATIONALEN DIENSTSTELLEN, DIE MIT DER VERWALTUNG DER RICHTLINIE 98/34/EG
BETRAUT SIND

BELGIEN

Institut belge de normalisation/Belgisch Instituut voor Normalisatie
29, avenue de la Brabançonne/Brabançonnelaan, 29
B-1040 Brüssel

Frau Hombert
Tel.: (32 2) 738 01 10
Fax: (32 2) 733 42 64
X400:O=GW;P=CEC;A=RTT;C=BE;DDA:RFC-822=CIBELNOR(A)IBN.BE
Internet: cibelnor@ibn.be

Frau Descamps
Tel.: (32 2) 206 46 89
Fax: (32 2) 206 57 45
Internet: normtech@pophost.eunet.be

DÄNEMARK

Danish Agency for Trade and Industry
Dahlerups Pakhus
Lagelinie Allé 17
DK-2100 Kopenhagen Ø

Herr K. Dybkjaer
Tel.: (45) 35 46 62 85
Fax: (45) 35 46 62 03
X400:C=DK;A=DK400;P=EFS;S=DYBKJAER;G=KELD
Internet: kd@efs.dk

DEUTSCHLAND

Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie
Referat V D 2
Villenomblerstraße 76
D-53123 Bonn

Herr Shirmer
Tel.: (49-228) 615 43 98
Fax: (49-228) 615 20 56
X400:C=DE;A=BUND400;P=BMWI;O=BONN1;S=SHIRMER
Internet: Shirmer@BMWI.Bund400.de

GRIECHENLAND

Ministry of Development
General Secretariat of Industry
Michalacopoulou 80
GR-115 28 Athen
Tel.: (30-1) 778 17 31
Fax: (30-1) 779 88 90

ELOT
Acharnon 313
GR-11145 Athen

Herr E. Melagrakis
Tel.: (30-1) 212 03 00
Fax: (30-1) 228 62 19
Internet: 83189@elot.gr

SPANIEN

Ministerio de Asuntos Exteriores
Secretaría de Estado de politica exterior y para la Unión Europea
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y otras
Políticas Comunitarias
Subdirección general de asuntos industriales, energeticos, transportes,
comunicaciones y medio ambiente
c/Padilla 46, Planta 2a, Despacho 6276
E-28006 Madrid

Frau Nieves García Pérez
Tel.: (34-91) 379 83 32

Frau María Ángeles Martínez Álvarez
Tel.: (34-91) 379 84 64
Fax: (34-91) 575 56 29/575 86 01/431 55 51
X400:C=ES;A=400NET;P=MAE;O=SEPEUE;S=D83-189

FRANKREICH

Délégation interministérielle aux normes
SQUALPI
64-70 allée de Bercy — télédoc 811
F-75574 Paris Cedex 12
Frau S. Piau
Tél.: (33-1) 53 44 97 04
Fax: (33-1) 53 44 98 88
Internet: suzanne.piau@industrie.gouv.fr

IRLAND

NSAI
Glasnevin
Dublin 9
Ireland

Herr Owen Byrne
Tel.: (353-1) 807 38 66
Fax: (353-1) 807 38 38
X400:C=IE;A=EIRMAIL400;P=NRN;0=NSAI;S=BYRNEO
Internet: byrneo@nsai.ie

ITALIEN

Ministero dell'Industria, del commercio e dell'artigianato
via Molise 2
I-00100 Roma

Herr P. Cavanna
Tel.: (39-06) 47 88 78 60
X400:C=IT;A=MASTER400;P=GDS;OU1=M.I.C.A-ISPIND;
DDA:CLASSE=IPM;DDA:ID-NODO=BF9RM001;S=PAOLO CAVANNA

Herr E. Castiglioni
Tel.: (39-06) 47 05 30 69/47 05 26 69
Fax: (39-06) 47 88 77 48
Internet: Castiglioni@minindustria.it
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LUXEMBURG

SEE — Service de l'Énergie de l'État
34, avenue de la Porte-Neuve
BP 10
L-2010 Luxemburg

Herr J.P. Hoffmann
Tel.: (352) 46 97 46 1
Fax: (352) 22 25 24
Internet: jean-paul.hoffmann@eg.etat.lu

NIEDERLANDE

Ministerie van Financiën — Belastingsdienst — Douane
Centrale Dienst voor In- en uitvoer (CDIU)
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
9700 RD Groningen
Nederland

Herr IJ. G. van der Heide
Tel.: (31-50) 523 91 78
Fax: (31-50) 523 92 19

Frau H. Boekema
Tel.: (31-50) 523 92 75
E-mail X400:C=NL;A=400NET;P=CDIU;OU1=CDIU;S=NOTIF

ÖSTERREICH

Bundesministerium für wirtschaftliche Angelegenheiten
Abt. II/1
Stubenring 1
A-1011 Wien

Frau Haslinger-Fenzl
Tel.: (43-1) 711 00 55 22/711 00 54 53
Fax: (43-1) 715 96 51
X400:S=HASLINGER;G=MARIA;O=BMWA;P=BMWA;A=GV;C=AT
Internet: maria.haslinger@bmwa.gv.at
X400:C=AT;A=GV;P=BMWA;O=BMWA;OU=TBT;S=POST

PORTUGAL

Instituto português da Qualidade
Rua C à Avenida dos Três vales
P-2825 Monte da Caparica

Frau Cândida Pires
Tel.: (351-1) 294 81 00
Fax: (351-1) 294 81 32
X400:C=PT;A=MAILPAC;P=GTW-MS;O=IPQ;OU1=IPQM;S=DIR83189

FINNLAND

Kauppa- ja teollisuusministeriö
Ministry of Trade and Industry
Aleksanterinkatu 4
PL 230 (PO Box 230)
FIN-00171 Helsinki

Herr Petri Kuurma
Tel.: (358-9) 160 3627
Fax: (358-9) 160 4022
Internet: petri.kuurma@ktm.vn.fi
Site Web: http://www.vn.fi/ktm/index.html
X400:C=FI;A=MAILNET;P=VN;O=KTM;S=TEKNISET;G=MAARAYKSET

SCHWEDEN

Kommerskollegium
(National Board of Trade)
Box 6803
S-11386 Stockholm

Frau Kerstin Carlsson
Tel.: 46 86 90 48 00
Fax: 46 86 90 48 40
E-mail: kerstin.carlsson@kommers.se
X400:C=SE;A=400NET;O=KOMKOLL;S=NAT NOT POINT
Site Web: http://www.kommers.se

VEREINIGTES KÖNIGREICH

Department of Trade and Industry
Standards and Technical Regulations Directorate 2
Bay 327
151, Buckingham Palace Road
London SW1, W 9SS
United Kingdom

Frau Brenda O'Grady
Tel.: (44) 171 215 14 88
Fax: (44) 171 215 15 29
X400:S=TI, G=83189, O=DTI, OU1=TIDV, P=HMG DTI, A=Gold 400,
C=GB
Internet: uk98-34@gtnet.gov.uk
Website: http://www.dti.gov.uk/strd

EFTA — ESA

EFTA Surveillance Authority (DRAFTTECHREGESA)
X400:O=gw;P=iihe;A=rtt;C=be;DDA:RFC-822=Solveig.
Georgsdottir@surv.efta.be
C=BE;A=BT;P=EFTA;O=SURV;S=DRAFTTECHREGESA
Internet: Solveig.Georgsdottir@surv.efta.be
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Mitteilung der Kommission nach dem Verfahren von Artikel 1 Absatz 4 der Richtlinie 96/67/EG
des Rates

(2002/C 303/03)

(Text von Bedeutung für den EWR)

In Anwendung von Artikel 1 Absatz 4 der Richtlinie 96/67 des Rates vom 15. Oktober 1996 über den
Zugang zum Markt der Bodenabfertigungsdienste auf den Flughäfen der Gemeinschaft (1) veröffentlicht die
Kommission zur Kenntnisnahme und auf Mitteilung durch die Mitgliedstaaten die Liste der Flughäfen, auf
die sich die Richtlinie bezieht.

Flughäfen mit einem Jahresauf-
kommen von über 2 Millionen

Fahrgastbewegungen oder
50 000 Tonnen Luftfracht

(2001)

Flughäfen mit einem Jahresauf-
kommen von über 1 Million

Fluggastbewegungen oder
25 000 Tonnen Luftfracht

(2001)

Andere dem gewerblichen Luftverkehr offenstehende Flughäfen

België/Belgique Brussels, Oostende, Liège-
Bierset

Charleroi Antwerpen

Danmark Copenhagen-Kastrup Billund Aars, Anholt, Århus, Aalborg, Karup, Odense, Esbjerg, Bornholm,
Sønderborg, Vojens, Thisted, Stauning, Skive, Roskilde, Hadsund, Her-
ning, Kalundborg, Koster Vig, Lemvig, Lolland-Falster, Viborg, Tønder,
Sydfyn, Haderslev, Sindal, Vamdrup, Nakskov, Padborg, Ærø, Randers,
Ringsted, Kolding, Spjald, Morsø, Samsø

Deutschland Berlin-Tegel, Hamburg,
Düsseldorf, Frankfurt/Main,
Hannover-Langenhagen,
Stuttgart, München, Nürn-
berg, Leipzig-Halle, Köln-
Bonn

Berlin-Schönefeld, Bremen,
Dortmund, Dresden, Müns-
ter/Osnabrück, Paderborn-
Lippstadt

Augsburg-Mülhausen, Berlin-Tempelhof, Borkum, Braunschweig, Eg-
gersdorf, Emden, Erfurt, Frankfurt-Hahn, Friedrichshafen, Heringsdorf,
Hof, Harle, Juist, Karlsruhe/Baden-Baden, Kassel-Calden, Kiel-Holtenau,
Lübeck-Blankensee, Mannheim-City, Mönchengladbach, Norden-Nord-
deich, Norderney, Oehna, Saarbrücken-Ensheim, Schönhagen, Schwe-
rin-Parchim, Siegerland, Wangerooge, Westerland-Sylt, Wilhelms-
haven-Mariensiel

Ελλάδα Athinai, Iraklion, Thessalo-
niki, Rodos, Kerkira

Chania, Kos Alexandroupoulis, Araxos, Ioannina, Kalamata, Kastoria, Kavala, Ko-
zani, Nea Anchialos, Preveza, Astypalaia, Chios, Ikaria, Karpathos,
Kasos, Kastelorizo, Kefallonia, Kithira, Skiros, Zakinthos, Milos, Leros,
Limnos, Mikonos, Milos, Mitilini, Naxos, Paros, Samos, Santorini, Si-
ros, Sitia, Skiathos, Skiros, Zakinthos

España Alicante, Barcelona, Bilbao,
Fuerteventura, Gran Cana-
ria, Ibiza, Lanzarote, Ma-
drid, Málaga, Menorca,
Palma de Mallorca, Sevilla,
Tenerife Norte, Tenerife
Sur, Valencia

Santiago, Vitoria Almeria, Asturias, Badajoz, Córdoba, Coruña, El Hierro, Gerona, Go-
mera, Granada, Jerez, La Coruña, La Palma, León, Madrid-C. Vientos,
Melilla, Murcia, Pamplona, Reus, Sabadell, Salamanca, San Sebastian,
Santander, Valladolid, Vigo, Zaragoza

France Paris-CDG, Paris-Orly,
Nice-Côte d'Azur, Mar-
seille-Provence, Lyon-Saint
Exupéry, Toulouse-Blagnac,
Bâle-Mulhouse, Bordeaux-
Mérignac, Strasbourg-
Entzheim

Pointe-à-Pitre-Le Raizet,
Nantes-Atlantique, Mont-
pellier-Méditerranée, Fort
de France-Le Lamentin, St.
Denis-Gillot, Ajaccio-
Campo dell'Oro

Lille-Lesquin, Bastia-Poretta, Hyères-Le-Palyvestre, Brest-Guipavas, Bi-
arritz-Bayonne-Anglet, Pau-Pyrénnées, Tarbes-Oussun-Lourdes, Cler-
mont-Ferrand-Aulnat, Perpignan-Rivesaltes, Rennes-St. Jacques, Gre-
noble-St. Geoirs, Nîmes-Garons, Metz-Nancy-Lorraine, Figari-Sud
Corse, Beauvais-Tille, Calvi-Ste. Catherine, Lorient Lann-Bihoue,
Quimper-Pluguffan, Avignon-Caumont, Limoges-Bellegarde, Le Havre-
Octeville, St. Etienne-Bouthéon, Rodez-Marcillac, Chambéry-Aix les
Bains, Béziers-Vias, Lannion-Servel, Annécy-Meythet, Caen-Carpiquet,
Poitiers-Biard, Cherbourg-Maupertus, La Rochelle-Laleu, Périgueux-
Bassillac, Rouen-Vallée de la Seine, Brive-La Roche, Dinard-Pleurtuit-
St. Malo, Agen-La-Garenne, Deauville-St. Gatien, Dijon-Longvic, Cas-
tres-Mazamet, Bergerac-Roumanière, Reims-Champagne, St. Brieux-
Armor, Angoulème-Brie-Champniers, Aurillac, Carcassonne-Salvaza,
Tours-St. Symphorien, Epinal-Mirecourt, Ouessant, Ile d'Yeu-le-Grand
Phare, Le Mans-Arnage, Roanne-Renaison, Le Puy-Loudes, Dole-Ta-
vaux, La Mole, Le Touquet-Paris-Plage, Chateauroux-Deols, Auxerre-
Branches, Valence-Chabeuil, Montluçon-Gueret, Courchevel, Niort-
Souché, Colmar-Houssen, Cognac-Chateaubernard, Laval-Entrammes,
Troyes-Barberey, Valenciennes-Denain, Gap-Tallard, Calais-Dunkerque,
Morlaix-Ploujean, Vichy-Charmeil, Charleville-Mezières, Bourges, Ro-
chefort-St. Agnant, La-Roche-sur-Yon-Les-Ajoncs, Cahors-Lalbenque,
Granville, Albi-Le-Sequestre, Moulins-Montbeugny, Aubenas-Vals-
Lanas
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Flughäfen mit einem Jahresauf-
kommen von über 2 Millionen

Fahrgastbewegungen oder
50 000 Tonnen Luftfracht

(2001)

Flughäfen mit einem Jahresauf-
kommen von über 1 Million

Fluggastbewegungen oder
25 000 Tonnen Luftfracht

(2001)

Andere dem gewerblichen Luftverkehr offenstehende Flughäfen

Ireland Dublin, Shannon Cork Knock, Kerry, Galway, Donegal, Sligo, Waterford

Italia Roma-Fiumicino, Milano-
Malpensa, Milano-Linate,
Napoli, Bologna, Catania,
Palermo, Bergamo, Vene-
zia, Torino, Verona

Olbia, Firenze, Bari, Pisa,
Cagliari

Alberga, Alghero-Fertilia, Ancona-Falconara, Aosta, Biella-Cerrione,
Bolzano, Brescia, Brindisi-Papola Casale, Crotone, Cuneo-Levaldigi,
Foggia-Gino Lisa, Forli, Genova-Sestri, Grosseto, Lamezia Terme, Lam-
pedusa, Marina di Campo, Padova, Pantelleria, Parma, Perugia-
Sant'Egidio, Pescara, Reggio Calabria, Rimini-Miramare, Roma-Ciam-
pino, Roma Urbe, Siena-Ampugnano, Taranto-Grottaglie, Tortoli, Tra-
pani-Birgi, Treviso-Sant'Angelo, Trieste-Ronchi dei Legionari, Vicenza

Luxembourg Luxembourg

Nederland Amsterdam-Schiphol Rotterdam, Maastricht-Aachen, Eindhoven, Groningen-Eelde, Twente-
Enschede

Österreich Vienna Salzburg Graz, Innsbruck, Klagenfurt, Linz

Portugal Lisboa, Faro, Funchal,
Porto-Sà Carneiro

Braga, Chaves, Coimbra, Corvo, Evora, Flores, Horta, Lages, Porto
Santo, Santa Maria, Pico, Saõ Jorge, Cascais/Tires, Graciosa, Vila Real,
Covilhã, Viseu, Bragança, Ponta Delgada, Portimao, Sines, Vilar de Luz
(Maia)

Finland/Suomi Helsinki-Vantaa Oulu, Turku, Rovaniemi, Vaasa, Kuopio, Tampere-Pirkkala, Jyväskylä,
Joensuu, Maarianhamina, Ivalo, Kajaani, Kruunupyy, Kemi-Tornio,
Kittilä, Pori, Kuusamo, Savonlinna, Lappeenranta, Varkaus, Helsinki-
Malmi, Enontekiö, Mikkeli, Seinäjoki

Sverige Göteborg-Landvetter,
Malmö-Sturup, Stockholm-
Arlanda

Ängelholm, Arvika, Arvidsjaur, Borlänge, Eskilstuna, Falköping, Gälli-
vare, Ljungby/Feringe, Ljungbyhed, Ludvika, Gävle-Sandviken, Go-
thenburg-Säve, Hagfors, Halmstad, Hemavan, Helsingborg/Hamnen,
Hultsfred, Jönköping, Kalmar, Karlskoga, Karlstad, Kiruna, Kramfors,
Kristianstad, Lidköping/Malmen, Linköping/SAAB, Luleå/Kallax, Lyck-
sele, Malmo/Hamnen, Mora/Siljan, Norrköping/Kungsängen, Oskars-
hamn, Pajala, Ronneby, Satenäs, Skellefteå, Skövde, Stockholm/
Bromma, Stockholm/Skavsta, Stockholm/Västeras, Storuman, Strom-
stadt/Nasinge, Sundsvall/Härnösand, Sveg, Söderhamn, Torsby/
Fryklanda, Trollhättan-Vänersborg, Umeå, Uppsala, Vilhelmina, Visby,
Växjö-Kronoberg, Örebro, Örnsköldsvick, Östersund/Frösön

United
Kingdom

Aberdeen, Belfast-Interna-
tional, Birmingham, Bristol,
Edinburgh, East-Midlands,
Glasgow, Liverpool, Lon-
don-Heathrow, London-
Gatwick, London-Stansted,
Luton, Manchester,
Newcastle

Belfast-City, Cardiff Wales,
Kent International, Leeds
Bradford, London City,
Prestwick

Southampton, Teesside, Inverness, Sumburgh, Humberside, Bourne-
mouth, Norwich, Exeter, St. Mary's (Scilly), Penzance, Plymouth,
Scatsta, Stornway, Kirkwall, Blackpool, City of Derry, Sheffield, Ben-
becula, Tresco (Scilly), Wick, Cambridge, Islay, Isle of Man, Dundee,
Campbeltown, Barra, Biggin Hill, Battersea, Tiree, Lerwick, Southend,
Lydd, Hawarden, Coventry, Gloucester, Shoreham, Unst, Carlisle, Bar-
row, Newquay, Fermanagh
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Vorherige Anmeldung eines Zusammenschlusses

(Sache COMP/M.3045 — Masco/Hansgrohe)

(2002/C 303/04)

(Text von Bedeutung für den EWR)

1. Am 21. November 2002 ist die Anmeldung eines Zusammenschlussvorhabens gemäß Artikel 4 der
Verordnung (EWG) Nr. 4064/89 des Rates (1), zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 1310/97 (2),
bei der Kommission eingegangen. Danach ist Folgendes beabsichtigt: Das US-amerikanische Unternehmen
Masco Corporation (Masco) erwirbt im Sinne von Artikel 3 Absatz 1 Buchstabe b) der genannten Ver-
ordnung die Kontrolle über die Gesamtheit des deutschen Unternehmens Hansgrohe AG (HG) durch den
Erwerb von Anteilsrechten.

2. Die beteiligten Unternehmen sind in folgenden Geschäftsbereichen tätig:

— Masco: Herstellung und Vertrieb von Markenprodukten für Heim und Familie, einschließlich Wasser-
hähne und Mischer, Bade- und Duschwannen sowie entsprechendes Zubehör.

— HG: Herstellung von Brausen und Mischern, Duschzubehör und Hydrotherapieprodukten.

3. Die Kommission hat nach vorläufiger Prüfung festgestellt, dass der angemeldete Zusammenschluss
unter die Verordnung (EWG) Nr. 4064/89 fällt. Ihre endgültige Entscheidung zu diesem Punkt behält sie
sich allerdings vor.

4. Alle interessierten Unternehmen oder Personen können bei der Kommission zu diesem Vorhaben
Stellung nehmen.

Die Stellungnahmen müssen bei der Kommission spätestens zehn Tage nach dem Datum dieser Veröffent-
lichung eingehen. Sie können der Kommission durch Telefax (Nr. (32-2) 296 43 01 oder 296 72 44) oder
auf dem Postweg, unter Angabe des Aktenzeichens COMP/M.3045 — Masco/Hansgrohe, an folgende
Anschrift übermittelt werden:

Europäische Kommission,
Generaldirektion Wettbewerb,
Direktion B — Task Force Fusionskontrolle,
J-70,
B-1049 Brüssel.
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Vorherige Anmeldung eines Zusammenschlusses

(Sache COMP/M.3010 — Candover Investments/Ontex)

Für das vereinfachte Verfahren in Frage kommender Fall

(2002/C 303/05)

(Text von Bedeutung für den EWR)

1. Am 29. November 2002 ist die Anmeldung eines Zusammenschlussvorhabens gemäß Artikel 4 der
Verordnung (EWG) Nr. 4064/89 des Rates (1), zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 1310/97 (2),
bei der Kommission eingegangen. Danach ist Folgendes beabsichtigt: Das britische Unternehmen Candover
Partners Limited (Candover), das zum britischen Konzern Candover Investment plc gehört, erwirbt im
Sinne von Artikel 3 Absatz 1 Buchstabe b) der genannten Verordnung die Kontrolle über das belgische
Unternehmen Ontex NV (Ontex) durch den Erwerb von Anteilsrechten.

2. Die beteiligten Unternehmen sind in folgenden Geschäftsbereichen tätig:

— Candover: Fondsverwaltung und Anlageverwaltungsberatung sowie Dienstleistungen für dritte Invest-
mentgesellschaften.

— Ontex: Entwicklung, Herstellung und Vertrieb von Händlermarken-Hygieneprodukten für Dritte und
von Eigenmarken-Hygieneprodukten.

3. Die Kommission hat nach vorläufiger Prüfung festgestellt, dass der angemeldete Zusammenschluss
unter die Verordnung (EWG) Nr. 4064/89 fällt. Ihre endgültige Entscheidung zu diesem Punkt behält sie
sich allerdings vor. Aufgrund der Bekanntmachung der Kommission über ein vereinfachtes Verfahren für
bestimmte Zusammenschlüsse gemäß der Verordnung (EWG) Nr. 4064/89 des Rates (3) ist anzumerken,
dass dieser Fall für eine Behandlung nach dem Verfahren, das in der Mitteilung dargelegt wird, in Frage
kommt.

4. Alle interessierten Unternehmen oder Personen können bei der Kommission zu diesem Vorhaben
Stellung nehmen.

Die Stellungnahmen müssen bei der Kommission spätestens zehn Tage nach dem Datum dieser Veröffent-
lichung eingehen. Sie können der Kommission durch Telefax (Nr. (32-2) 296 43 01 oder 296 72 44) oder
auf dem Postweg, unter Angabe des Aktenzeichens COMP/M.3010 — Candover Investments/Ontex, an
folgende Anschrift übermittelt werden:

Europäische Kommission,
Generaldirektion Wettbewerb,
Direktion B — Task Force Fusionskontrolle,
J-70,
B-1049 Brüssel.
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III

(Bekanntmachungen)

EUROPÄISCHES PARLAMENT

BEKANNTGABE DER DURCHFÜHRUNG VON VIER ALLGEMEINEN AUSWAHLVERFAHREN

(2002/C 303/06)

Das Generalsekretariat des Europäischen Parlaments veranstaltet die vier folgenden allgemeinen Auswahl-
verfahren (1):

PE/33/B VERWALTUNGSINSPEKTOREN für den Bereich Brandschutz
(Laufbahn B 5/B 4)

PE/133/C VERWALTUNGSASSISTENTEN für den Bereich Brandschutz
(Laufbahn C 5/C 4)

PE/134/C VERWALTUNGSASSISTENTEN für den Bereich Allgemeine Sicherheit
(Laufbahn C 5/C 4)

PE/22/D HAUPTAMTSGEHILFEN für den Bereich Allgemeine Sicherheit
(Laufbahn D 3/D 2)
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